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I

(Tájékoztatások)

TANÁCS

A TANÁCS HATÁROZATA

(2005. szeptember 20.)

a migráns munkavállalók szociális biztonságával foglalkozó tanácsadó bizottság görög tagjainak és
póttagjainak kinevezéséről

(2005/C 242/01)

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel a szociális biztonsági rendszereknek a Közösségen belül mozgó munkavállalókra és családtag-
jaikra történő alkalmazásáról szóló, 1971. június 14-i 1408/71/EGK tanácsi rendeletre (1), és különösen
annak 82. cikkére,

tekintettel a tagállamok kormányai által a Tanácsnak benyújtott, a jelöltek nevét tartalmazó jegyzékre,

mivel:

(1) A Tanács 2004. október 4-i (2) határozatával kinevezte a migráns munkavállalók szociális biztonsá-
gával foglalkozó tanácsadó bizottság tagjait és póttagjait a 2004. szeptember 23-tól 2006. szep-
tember 22-ig terjedő időszakra, a görög tagok és póttagok kivételével;

(2) a betöltendő helyekre a görög kormány benyújtotta jelölését,

A KÖVETKEZŐKÉPPEN HATÁROZOTT:

Egyetlen cikk

A 2006. szeptember 23-ig terjedő hivatali időre a Tanács a migráns munkavállalók szociális biztonságával
foglalkozó tanácsadó bizottság tagjainak és póttagjainak a következő személyeket nevezi ki:

I. KORMÁNYKÉPVISELŐK

Ország Tagok Póttagok

Görögország Theodora TSOSOROU
Anna RIZOU

Spyridon TSIANTIS

2005.10.1. C 242/1Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU

(1) HL L 149., 1971.7.5., 2. o. A legutóbb az 1945/93/EGK rendelettel (HL L 181., 1993.7.23., 1. o.) módosított rende-
let.

(2) HL C 12., 2005.1.18., 9. o.



II. A MUNKAVÁLLALÓI SZERVEZETEK KÉPVISELŐI

Ország Tagok Póttagok

Görögország Marinos DIMITRAKOPOULOS
Apostolos KOKKINOS

Evangelos KOKOSSIS

III. A MUNKÁLTATÓI SZERVEZETEK KÉPVISELŐI

Ország Tagok Póttagok

Görögország Lambros PAPAÏOANNOU
C. GIANNOULOPOULOS

G. CHATZIS

Kelt Brüsszelben, 2005. szeptember 20-án.

a Tanács részéről

az elnök
M. BECKETT
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BIZOTTSÁG

Euro-átváltási árfolyamok (1)

2005. szeptember 30.

(2005/C 242/02)

1 euro =

Pénznem Átváltási árfolyam

USD USA dollár 1,2042

JPY Japán yen 136,25

DKK Dán korona 7,4624

GBP Angol font 0,68195

SEK Svéd korona 9,3267

CHF Svájci frank 1,5561

ISK Izlandi korona 74,12

NOK Norvég korona 7,877

BGN Bulgár leva 1,9559

CYP Ciprusi font 0,5732

CZK Cseh korona 29,553

EEK Észt korona 15,6466

HUF Magyar forint 249,61

LTL Litván litász/lita 3,4528

LVL Lett lats 0,696

MTL Máltai líra 0,4293

PLN Lengyel zloty 3,9185

RON Román lej 3,5603

Pénznem Átváltási árfolyam

SIT Szlovén tolar 239,52

SKK Szlovák korona 38,79

TRY Török líra 1,623

AUD Ausztrál dollár 1,5828

CAD Kanadai dollár 1,4063

HKD hongkongi dollár 9,3412

NZD Új-zélandi dollár 1,7414

SGD Szingapúri dollár 2,0353

KRW Dél-Koreai won 1 254,96

ZAR Dél-Afrikai rand 7,6765

CNY Kínai renminbi 9,7444

HRK Horvát kuna 7,433

IDR Indonéz rúpia 12 391,22

MYR Maláj ringgit 4,5389

PHP Fülöp-szigeteki peso 67,465

RUB Orosz rubel 34,334

THB Thaiföldi baht 49,44
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(1) Forrás: Az Európai Központi Bank (ECB) átváltási árfolyama.



Az Európai Atomenergia-közösség (EURATOM) és az Üzbég Köztársaság kormánya között létre-
jött, az atomenergia békés felhasználásáról szóló együttműködési megállapodás hatálybalépésével

kapcsolatos információ

(2005/C 242/03)

Az Európai Atomenergia-közösség (EURATOM) és az Üzbég Köztársaság között létrejött, az atomenergia
békés felhasználásáról szóló együttműködési megállapodás (1) 2004. augusztus 1-jén hatályba lépett

2005.10.1.C 242/4 Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU

(1) HL L 269., 2003.10.21., 9. o



Az EK-Szerződés 87. és 88. cikkében foglalt rendelkezések keretén belül az állami támogatások
engedélyezése

Olyan esetek, amelyekkel kapcsolatban a Bizottság nem emel kifogást

(2005/C 242/04)

(EGT vonatkozású szöveg)

Elfogadás időpontja: 2004.7.14

Tagállam: Írország

Támogatás száma: N 143/2004

Megnevezés: közszolgálati kötelezettség – Electricity Supply
Board (ESB)

Cél: a villamosáram-biztonság biztosítása Írországban (energia-
előállítás)

Jogalap: Electricity Regulation Act 1999 (Public Service Obli-
gations) Order

Költségvetés: a felmerülő tényleges költségektől függően a
PSO teljes időtartamára körülbelül 70 millió EUR az előirányzat

Időtartam: 2005. február 19-től a PSO alapján az új áramter-
melési kapacitás érdekében építendő két áramtermelő létesít-
mény befejezéséig (N 475/2003 állami támogatás), az üzembe
helyezés várható ideje 2005. november és 2006. január

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Elfogadás időpontja: 2005.7.20

Tagállam: Hollandia

Támogatás száma: N 185/2005

Címe: Támogatás Vietnam (B.V.Scheepswerf Damen Gorin-
chem részére)/szubvenció

Célja (szektor): Fejlesztés

Jogalap: Schenking vanuit het gebonden hulpfinancieringsp-
rogramma ORET/Miliev

Költségvetés: 11 585 875 EUR

Támogatás intenzitása vagy mennyisége: 35 %

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Elfogadás időpontja: 2005.8.12.

Támogatás száma:: N 362/2005

Tagállam: Ciprus

Címe az eredeti nyelven:: Amendment of scheme for protec-
tion of environment (CY6/2004)

Jogalap: Απόφαση Υπ. Συµβουλίου 61.790, 30.3.2005

Célkitűzés(ek): Regionális fejlesztés – Környezetvédelem (Az
összes ágazat)

Tevezett támogatás tejes összege: 7 900 000 CYP

Tartama: 2005.12.31.

Egyéb információ: Támogatási program – Szubvenció

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Elfogadás időpontja: 2005.6.1

Támogatás száma: N 553/2004

Tagállam: Franciaország

Címe az eredeti nyelven: Exonération d'impôt sur les sociétés
en faveur des sociétés créées pour reprendre une entreprise
industrielle en difficulté

Jogalap: Article 44 septies du Code général des impôts

Célkitűzés: Regionális fejlesztés (Kis- és középvállalatok)

Gazdasági ágazat: Ipari termelés

Tevezett éves kiadás (a nemzeti valutában, milliókban
kifejezve): EUR 50

Támogatás intenzitása vagy összege: 65 %

Tartama: 2004-2006

2005.10.1. C 242/5Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU



Egyéb információ:
1) Az intézkedés típusa: Támogatási program

2) Támogatás formája: Adókedvezmény

3) A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: Direction géné-
rale des impôts

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/.

A határozat elfogadásának dátuma: 2004.9.22.

Tagállam: Szlovákia

Támogatás száma: SK 5/2004

Címsor: A Szlovákia által az US Steel Kosicének biztosított
adókedvezmény-csökkentés

Célkitűzés: Az adókedvezmény csökkentése

Jogi alap: A Cseh Köztársaság, Észtország, Ciprus, Lettország,
Litvánia, Magyarország, Málta, Lengyelország, Szlovénia, Szlo-

vákia 2003. évi csatlakozási okmányának XIV. mellékletének
4.2. pontja (HL L 236., 2003.9.23.) és a szlovákiai jövedelema-
dóról szóló 366/1999. számú törvény

Költségvetés: 430 millió USD

Időtartam: A 2009-es pénzügyi év vége, vagy amíg a támo-
gatás egy előre meghatározott összeget el nem ér, amelyik
előbb következik be

Egyéb információ:
1) A Bizottság az EK-Szerződés 88. cikkének (1) bekezdése

alapján úgy döntött, hogy megfelelő intézkedéseket javasol
az „SK 5/04 – Szlovákia” állami támogatási ügy tekinte-
tében: a Szlovákia által az US Steel Kosicének biztosított
adókedvezmény-csökkentés. Szlovákia elfogadta ezeket az
intézkedéseket

2) Emellett az US Steel Kosice felkérést kap, hogy fizessen be
32 millió USD adót a szlovák kormánynak, amely 2004-ben
és 2005-ben két egyenlő részletben fizetendő

A bizalmas adatokat nem tartalmazó határozat szövege a
hiteles nyelven (nyelveken) a következő címen érhető el:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Összefonódás előzetes bejelentése

(Ügyszám COMP/M.3966 - Pirelli RE/Banca Intesa/Ifil/Marcegaglia/SI/IT)

Egyszerűsített eljárás alá vont ügy

(2005/C 242/05)

(EGT vonatkozású szöveg)

1. 2005. szeptember 23-án a Bizottság a Tanács 139/2004/EK (1) rendelete 4. cikke szerint bejelentést
kapott a Pirelli & C. Real Estate SpA („Pirelli RE”, Olaszország), a Banca Intesa SpA („Banca Intesa”, Olaszor-
szág), az IFIL Investments S.A. („IFIL”, Luxemburg), a Marcegaglia SpA („Marcegaglia”, Olaszország) és a
Sviluppo Italia SpA („Sviluppo Italia”, Olaszország) vállalatok tervezett összefonódásáról, amely szerint az
előbbiek közös irányítást szereznek a Tanács rendeletének 3. cikke (1) bekezdése b) pontja szerint a jelenleg
a Banca Intesa, az IFIL, a Marcegaglia és a Sviluppo Italia irányítása alatt álló Italia Turismo SpA („IT”,
Olaszország) vállalat felett, részesedés vásárlása útján.

2. Az érintett vállalatok üzleti tevékenysége a következő:

– Pirelli RE esetében: ingatlanhoz kapcsolódó szolgáltatások és befektetések;

– Banca Intesa esetében: egy banki-pénzügyi csoport holdingvállalata;

– IFIL esetében: a turizmust is beleértve (Aliptour csoporton keresztül) több szektorális befektetést össze-
fogó holding vállalat;

– Marcegaglia esetében: főként acéltermelésben érdekelt vállalat;

– Sviluppo Italia esetében: vállalati valamint hazai befektetések elősegítését összefogó olasz ügynökség;

– IT esetében: turizmus fejlesztése elsősorban kihasználatlan területeken. Jelenleg utazási irodáknak ad ki
olyan falusi turizmusra alkalmas helyeket Dél-Olaszországban, amelyek a tulajdonában állnak.

3. A Bizottság, előzetes vizsgálatára alapozva megállapítja, hogy a bejelentett tranzakció a 139/2004/EK
rendelet hatálya alá tartozhat. Ettől eltekintve, e kérdésről a Bizottság a végleges döntés jogát fenntartja. A
Bizottság, a Tanács 139/2004/EK (2) rendelete alá tartozó, bizonyos összefonódásokra vonatkozó egyszerű-
sített eljárásról szóló közleménye szerint az ügyet egyszerűsített eljárásra utalhatja.

4. A Bizottság felkéri az érdekelt harmadik feleket, hogy az ügylet kapcsán esetleges észrevételeiket
nyújtsák be a Bizottsághoz.

Az észrevételeknek a közzétételt követő 10. napon belül kell a Bizottsághoz beérkezniük. Az észrevételek
beküldhetők a Bizottsághoz faxon (fax: (32-2) 296 43 01 vagy 296 72 44) vagy postai úton az alábbi
hivatkozási számmal COMP/M.3966- Pirelli RE/Banca Intesa/Ifil/Marcegaglia/SI/IT a következő címre:

Európai Bizottság
Verseny Főigazgatóság,
Fúziós Iktatási Osztály
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

2005.10.1. C 242/7Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU

(1) HL L 24., 2004.1.29., 1. o.
(2) HL C 56., 2005.3.5., 32. o.



Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám COMP/M.3952 – System Capital Management - Metinvest/Leman Commodities)

(2005/C 242/06)

(EGT vonatkozású szöveg)

2005. szeptember 19-én a Bizottság határozott, hogy engedélyezi a fentebb említett összefonódást, és a
közös piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánítja. Ez a határozat a Tanács rendeletének 139/2004/EK 6(1)(b)
paragrafusán nyugszik. A határozat teljes szövege kizárólag angolul érhető el, és azután teszik közzé,
miután az üzleti titkokat tartalmazó részeket eltávolították a határozat szövegéből. Elérhető lesz:

– az Európa versenypolitikai weboldalon (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/cases/). Ez az
oldal lehetőséget kínál arra, hogy az egyedi fúziós döntések társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás
szerint kereshetőek legyenek,

– elektronikusan az EUR-Lex honlapon az alábbi hivatkozási szám alatt: 32005M3952. Az EUR-Lex on-
line hozzáférést biztosít az európai jogi anyagokhoz. (http://europa.eu.int/eur-lex/lex)

Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám COMP/M.3941 – Advent/CCS)

(2005/C 242/07)

(EGT vonatkozású szöveg)

2005. szeptember 26-án a Bizottság határozott, hogy engedélyezi a fentebb említett összefonódást, és a
közös piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánítja. Ez a határozat a Tanács rendeletének 139/2004/EK 6(1)(b)
paragrafusán nyugszik. A határozat teljes szövege kizárólag angolul érhető el, és azután teszik közzé,
miután az üzleti titkokat tartalmazó részeket eltávolították a határozat szövegéből. Elérhető lesz:

– az Európa versenypolitikai weboldalon (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/cases/). Ez az
oldal lehetőséget kínál arra, hogy az egyedi fúziós döntések társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás
szerint kereshetőek legyenek,

– elektronikusan az EUR-Lex honlapon az alábbi hivatkozási szám alatt: 32005M3941. Az EUR-Lex on-
line hozzáférést biztosít az európai jogi anyagokhoz. (http://europa.eu.int/eur-lex/lex)
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Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám COMP/M.3927 – Industri Kapital/Bonna Sabla)

(2005/C 242/08)

(EGT vonatkozású szöveg)

2005. szeptember 20-án a Bizottság határozott, hogy engedélyezi a fentebb említett összefonódást, és a
közös piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánítja. Ez a határozat a Tanács rendeletének 139/2004/EK 6(1)(b)
paragrafusán nyugszik. A határozat teljes szövege kizárólag angolul érhető el, és azután teszik közzé,
miután az üzleti titkokat tartalmazó részeket eltávolították a határozat szövegéből. Elérhető lesz:

– az Európa versenypolitikai weboldalon (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/cases/). Ez az
oldal lehetőséget kínál arra, hogy az egyedi fúziós döntések társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás
szerint kereshetőek legyenek,

– elektronikusan az EUR-Lex honlapon az alábbi hivatkozási szám alatt: 32005M3927. Az EUR-Lex on-
line hozzáférést biztosít az európai jogi anyagokhoz. (http://europa.eu.int/eur-lex/lex)

Bejelentett összefonódás engedélyezése

(Ügyszám COMP/M.3911 – Benq/Siemens Mobile)

(2005/C 242/09)

(EGT vonatkozású szöveg)

2005. szeptember 7-én a Bizottság határozott, hogy engedélyezi a fentebb említett összefonódást, és a
közös piaccal összeegyeztethetőnek nyilvánítja. Ez a határozat a Tanács rendeletének 139/2004/EK 6(1)(b)
paragrafusán nyugszik. A határozat teljes szövege kizárólag angolul érhető el, és azután teszik közzé,
miután az üzleti titkokat tartalmazó részeket eltávolították a határozat szövegéből. Elérhető lesz:

– az Európa versenypolitikai weboldalon (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/cases/). Ez az
oldal lehetőséget kínál arra, hogy az egyedi fúziós döntések társaság, ügyszám, dátum és ágazati tagolás
szerint kereshetőek legyenek,

– elektronikusan az EUR-Lex honlapon az alábbi hivatkozási szám alatt: 32005M3911. Az EUR-Lex on-
line hozzáférést biztosít az európai jogi anyagokhoz. (http://europa.eu.int/eur-lex/lex)
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III

(Közlemények)

BIZOTTSÁG

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS – OKTATÁSI ÉS KULTURÁLIS FŐIGAZGATÓSÁG, SZÁM: 51/05

Pályázati felhívás az ifjúsággal európai szinten foglalkozó szervezetek támogatására

(2005/C 242/10)

1. CÉLKITŰZÉSEK ÉS LEÍRÁS

Az Európai Parlament és a Tanács 2004. április 21-i 790/2004/EK határozata közösségi cselekvési prog-
ramot hozott létre az ifjúsággal európai szinten foglalkozó szervezetek támogatására. Az Európai Közös-
ségek általános költségvetésének 15.07.01.02 fejezete előírja e szervezetek támogatását.

E pályázati felhívás a 2006. évre (január 1-jétől december 31-ig) megítélendő támogatásokhoz
kapcsolódik. A támogatások alapvető célkitűzése a ifjúsággal kapcsolatos közösségi fellépés megerősítése
és hatékonyabbá tétele a területen aktív szervezetek támogatásával.

A program a szervezetek ifjúsággal kapcsolatos általános európai érdeket szolgáló állandó tevékenységeit
vagy az Európai Unió adott szakpolitikai keretében szereplő érdeket támogatja.

Ezeknek a tevékenységeknek hozzá kell járulnia vagy a hozzájárulásra képesnek kell lennie a fiatal állam-
polgárok aktív közéleti és társadalmi részvételéhez, és a tágabb értelemben vett ifjúsági területen a közös-
ségi együttműködési tevékenységek fejlesztéséhez és végrehajtásához.

Ezeknek a tevékenységeknek különösen a Bizottság „Új lendület az európai ifjúságnak” (1) című fehér könyv-
ében említett témákhoz kell kapcsolódnia.

2006-ban azok a kezdeményezések fognak elsőbbséget élvezni, amelyek a fiataloknak az európai integráció
folyamatában való részvételével kapcsolatosak és politikailag láthatóak.

2. TÁMOGATHATÓ PÁLYÁZÓK

Az alábbi kritériumoknak megfelelő pályázatok egy minden részletre kiterjedő értékelés tárgyát képezik.

2.1. Támogatható szervezetek

A szervezeteknek a működési támogatás elnyeréséhez az alábbi követelményeknek kell megfelelnie:

– a szervezet hivatalos megalapítása több mint egy éve megtörtént;

– nem kormányzati szervezet;

2005.10.1.C 242/10 Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU

(1) COM(2001) 681 végleges, http://europa.eu.int/comm/education/youth.html



– nonprofit szervezet;

– ifjúsági vagy a széles társadalmi rétegeket célzó szervezet, amely tevékenységeinek egy részét kizárólag
az ifjúságnak szenteli;

– legalább 50 %-ot a saját éves költségvetéséből társfinanszíroz és az Európai Unión kívüli forrásokkal is
rendelkezik;

– Saját személyzetében legalább egy állandó alkalmazott van.

2.2. Támogatható országok

Az alábbi országokban alapított és jogi személyiséggel rendelkező szervezetek pályázata támogatható:

– Európai Unió (EU): Ausztria, Belgium, Dánia, Németország, Spanyolország, Portugália, Franciaország,
Olaszország, Svédország, az Egyesült Királyság, Írország, Luxemburg, Hollandia, Finnország, Görögor-
szág, Ciprus, Észtország, Magyarország, Lettország, Litvánia, Málta, Lengyelország, Cseh Köztársaság,
Szlovákia, Szlovénia;

– az Európai Szabadkereskedelmi Társulás (EFTA) és az Európai Gazdasági Közösség (EGK) tagál-
lamai: Izland, Liechtenstein, Norvégia;

– tagjelölt országok: Bulgária, Románia, Törökország.

A Bizottságnak megvan a lehetősége arra, hogy egy EFTA/EGT vagy tagjelölt ország állampolgára által
benyújtott pályázatot válasszon ki, feltéve, hogy megállapodás született ezen országoknak a 790/2004/EK
határozat által létrehozott programokban való részvételéhez szükséges intézkedésekről.

A pályázó szervezeteknek a fent említett országok közül legalább nyolcban aktív szervezeti tagokkal kell
rendelkeznie.

3. KÖLTSÉGVETÉS

Az ifjúság területén európai szinten aktív szervezetek társfinanszírozására kijelölt összeg 2006-ra
2 420 000 euró. A Bizottság gazdasági támogatása nem haladhatja meg a Bizottság által jóváhagyott
teljes működési költségek 50 %-át.

A maximális közösségi támogatás szervezetenként 35 000 euró.

4. HATÁRIDŐ

A pályázatokat legkésőbb 2005. december 1-jéig kell elküldeni a Bizottságnak.

5. KIEGÉSZÍTŐ INFORMÁCIÓ

A pályázati felhívás teljes szövege és a pályázati nyomtatványok a következő honlapon találhatók:

http://europa.eu.int/comm/youth/program/ingyo_en.html

A pályázatokat a teljes szöveg által előírt követelmények tiszteletbentartásával és az előírt formában kell
benyújtani.
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